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	SAF CLEANER SPRAY

KARTA CHARAKTERYSTYKI PREPARATU



	DATA AKTUALIZACJI: STYCZEŃ 2006
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1.1

1.2

1.3

1.4
	IDENTYFIKACJA PREPARATU

Nazwa produktu SAF CLEANER SPRAY

Zastosowanie: Gaz do czyszczenia komponentów elektronicznych w formie aerozolu, z ekologicznym propelentem
Producent: FAREN INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A.

Doradca Techniczny: +39 0362/583219 wew. 231
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	SKŁAD I INFORMACJA O SKŁADNIKACH
Bromek n-propylowy:
CAS nr 106-94-5
Xn
R20

Mieszanina gazów ziemnych:
CAS nr 106-97-8
CAS nr 5-28-5
CAS nr 74-98-6

Informacja: Podane dane odnoszą się do pojedynczych składników i nie odnoszą się do symboli zagrożenia, o których mowa w punkcie 15.
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	IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ

Pojemnik pod ciśnieniem. Chronić przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. Nie wystawiać na działanie temperatur powyżej 50(C. Przegrzane opakowanie może eksplodować. Nie wdychać. Unikać kontaktu ze skórą.
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4.1

4.2

4.3

4.4
	PIERWSZA POMOC

W wypadku zanieczyszczenia oczu: Natychmiast przemyć dużą ilością wody. Skontaktować się z lekarzem.
W wypadku zanieczyszczenia skóry: Zdjąć zanieczyszczoną odzież. Skórę przemyć wodą z mydłem.
W wypadku połknięcia: Nie wywoływać wymiotów i natychmiast skontaktować się z lekarzem. Nie podawać mleka ani tłuszczów.

W wypadku narażenia na inhalację: Wyprowadzić poszkodowanego na świeże powietrze. Zgłosić się do lekarza.
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5.1

5.2

5.3

5.4
	POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU
Zalecane środki gaśnicze w przypadku pożaru: Piana, proszek chemiczny, rozpylona woda, dwutlenek węgla.

Zakazany sprzęt i sposoby postępowania: Strumień wody.

Specjalny sprzęt dla personelu gaszącego pożar: Stosować odpowiednie wyposażenie zabezpieczające układ oddechowy i oczy.

Produkty rozkładu stwarzające zagrożenie: Przy wpływem wysokich temperatur produkt może wydzielać niebezpieczne produkty rozkładu, takie jak wodne kwasy fluorowcowe i tlenek węgla.
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	POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO UWOLNIENIA DO ŚRODOWISKA
Pojemniki są zamknięte hermetycznie i ryzyko wycieku jest niewielkie. Jednak w przypadku uszkodzenia pojemnika należy  powstrzymać i zebrać wyciek lub rozlany materiał przy pomocy niepalnego absorbującego materiału, takiego jak piasek, ziemia, wermikulit. Niezbędna jest także ochrona przed wszelkimi źródłami ognia. Utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.
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7.1

7.2

7.3
	POSTĘPOWANIE Z PREPARATEM I JEGO MAGAZYNOWANIE
Stosowanie: używać w pomieszczeniach o dobrej wentylacji.
Zakazany sprzęt i sposoby postępowania: Nie dziurawić i nie palić. Nie stosować w pobliżu otwartego ogniu i materiałów rozżarzonych.

Przechowywanie: W pomieszczeniach o dobrej wentylacji. Nie przechowywać w pobliżu otwartego ogniu i materiałów rozżarzonych.
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8.2

8.3

8.4

8.5

8.5

8.7
	KONTROLA NARAŻENIA I ŚRODKI OCHRONY INDYWIDUALNEJ
Ochrona oczu: Niewymagana w normalnych warunkach pracy. Zaleca się jednak używanie okularów ochronnych w celu ochrony przed odpryskami.

Ochrona rąk: Niewymagana.

Bezpieczny sprzęt do oddychania: Niewymagany.

Ochrona osobista: Niewymagana.

Techniczne środki ochrony: Dobra wentylacja.

Limit ekspozycji (TLV) (ACGIH 1990/91) dla każdego składnika: Bromek n-propylowy

TWA mg/m3:
100 ppm

STEL mg/m3:

Klasyfikacja zagrożeń zgodnie z DPR nr 303 z 19/03/1956: Niewymagana

Ryzyko nr:
Kategoria:
Okresowe kontrole:
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	WŁAŚCIWOŚCI FIZYKOCHEMICZNE: Postać cieczy

Charakterystyka: Płyn o jasnosłomkowym kolorze

Zapach: Charakterystyczny
pH (stężenie 3%): Nie dotyczy
Temperatura wrzenia: Ok. 70(C
Temperatura zapłonu: Produkt niepalny
Własności wybuchowe: Granice: 4% ‑ 7,8% obj.
Ciężar właściwy (20°C): Ok. 1,330

Rozpuszczalność w wodzie: Nierozpuszczalny

Rozpuszczalność w tłuszczach: Rozpuszczalny
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	STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ

Termin ważności aerozolu wynosi ponad 24 miesiące. Pojemnik jest hermetycznie zabezpieczony i ryzyko niebezpiecznej reakcji jest małe.

W celu uniknięcia uszkodzenia obudowy, pojemnik trzymać z dala od kwasowych i zasadowych produktów reakcji. Nie wystawiać na działanie temperatur powyżej 50(C, gdyż w takich temperaturze ciśnienie w pojemniku wzrasta i może dojść do jego deformacji, a nawet wybuchu.
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11.1

11.2
	INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE

Opóźnione lub natychmiastowe skutki ekspozycji: LD 50 (dla szczurów) do 4000 mg/l.

Skutki: Produkt nie wywołuje żadnych skutków ubocznych.
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12.1
	INFORMACJE EKOLOGICZNE

Używać zgodnie z dobrą praktyką, nie dopuścić do rozprzestrzeniania się produktu w środowisku. Trwałość w atmosferze: 11 dni.
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	POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI

Odpady powstające w wyniku stosowania produktu należy klasyfikować w zależności od miejsca powstawania, zgodnie z rozporządzeniem Ministra Ochrony Środowiska, Zasobów Naturalnych i Leśnictwa, Dz. U. nr 112, poz. 1206 z 2001 r.

07 01 01* Wody popłuczne i ługi macierzyste. Utylizować zgodnie z przepisami prawnymi.

Opakowanie: Utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami.
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	INFORMACJE O TRANSPORCIE

Produkt przewozić zgodnie z postanowieniami ADR dla transportu drogowego, RID dla kolejowego, IMDG dla morskiego i ICAO/IATA dla powietrznego.
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	INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH
Ten preparat został sklasyfikowany zgodnie z Rozporządzeniem Ministra Zdrowia Dz. U. Nr 171, poz. 1666, 2003 r. i Dz. U. Nr 199, poz. 1948, 2003 r. ( Dyrektywą znaną jako <All preparations > 1999/45/WE i jej adaptacjami. Wzięto pod uwagę dyrektywę 2004/73/WE z 29˚ adaptacją dyrektywy 67/548/EWG ( Niebezpieczne substancje ).)
SYMBOL:
F ‑ wyjątkowo łatwopalny
Xn ‑ szkodliwy

Zawiera:
1–bromopropan

Zagrożenia:

R 20
Szkodliwy przy wdychaniu

Zalecenia:

S 23
Nie wdychać.

S 46
W wypadku połknięcia natychmiast skontaktować się z lekarzem i pokazać etykietę.
S24
Unikać kontaktu z oczami.
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	POZOSTAŁE INFORMACJE
UWAGA

Opakowanie ciśnieniowe; chronić przed światłem słonecznym i nagrzaniem powyżej 50ºC. Nie dziurawić i nie palić opakowania nawet po zużyciu. Nie rozpylać na wolny płomień i na rozżarzone materiały. Chronić przed dziećmi.
Przechowywać z dala od źródeł ognia. Nie palić.


	
	Informacje umieszczone w tej karcie charakterystyki produktu oparte są na naszej obecnej wiedzy, przepisach krajowych i Wspólnoty Europejskiej. Użytkownik ponosi odpowiedzialność za podjęcie niezbędnych środków zgodnych w przepisami prawa.

Informacje umieszczone w tej karcie charakterystyki produktu odnoszą się do wymagań dotyczących bezpieczeństwa przy stosowaniu naszego preparatu i nie gwarantują jego własności.
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	FAREN INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A.

Direzione generale e stabilimento: Via Terni, 25-20039 VAREDO (MI) – Tel. 0362/583219 (5 linii). Fax 0362/580513 – Telex 323139 I – www.faren.com - e-mail: export@faren.com
FAREN HELLAS A.E.: ATHENS (Greece) – FAREN ESPANA: BARCELONA (Spain) - FAREN SA: LUGANO (Suisse) – FAREN FRANCE SA: LYON (France)

	FAREN CHEMICAL INDUSTRIES UK Ltd.: Justin Plaza II, (3rd floor) – 341 London Road – Mitcham – Surrey CR4 4BE

Tel. 020 8687 0500 – Fax. 020 8640 8883 – www.faren.com ‑ e-mail: farenuk@btclick.com
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